
Р , Ф. Т а р а  с е н к о

КАТЕГОРИЙ 11Р И НАДЛ Г Ж11 ОСТИ 

В ТЮРКСКИХ ЯЗЫКАХ

Категория принадлежности в тюркских языках получила 
значительную разработку и освещение в грамматиках но кон
кретным тюркским языкам, а также в обобщающих исследова
ниях Н.К. Дмитриева [ 1 ] ,  Э.В. Севортяна /6?  и др.

Введение за  последние годы в научную литературу ма
териалов по таким малоизученным языкам, как тофаларскнй, 
чулымский, саларский языки и язык желтых уйгуров, значи

тельно расширило возможности сравиительне-сош ставитель-  
ного анализа в области исследований рассматриваемой кате
гории и выявления некоторых закономерностей ее  становле
ния и развития.

Изучение парадигм аффиксов принадлежности показы
вает, что различия наблюдаются в основном лишь в формах  

аффиксов принадлежности 1-го и 2-го лица множественного  
числа. Различия в аффиксах 1-го лица множ естве иного чис
ла только фонетические1: в одних языках этот аффикс начи
нается с губного б, .в других -  с губного и. .а в третьих -  с 
губно-зубного в.  В лобнорском / 1 /  и чулымском /4_7 языках 
сосущ ествуют аффиксы с начальным губным б и с губно-зуб
ным в,  в языке барабинских татар / В /  -  с начальными б и м.

Различия в аффиксах принадлежности 2-го лица м нож ест
венного числа структурного характера. В большинстве тюрк
ских языков показателем  принадлежности 2-го лица множ ест
венного числа выступает аффикс -ныз  и его  фонетические ва

рианты -ъыз,  -йыз,  .что наглядно вытекает из приводимых ни
же пфадигм аффиксов принадлежности,

235



Т а б л и ц а  1 

Парадигма аффиксов принадлежности  
в азербайджанском языке

Лицо Ед. ч. Мн. ч.

1-е -м, -ы м / - и м , - у м / - у м ; - м ы з / - м и з , - м у з / - м у з ,
- ы м ы з / - и м и з , - у м у з / - у м у з ;

2-е -н, , -ын/ -ин,  , -ун/ -Үн; - н ы з / - н и з , - н у з / - н \ ' з ,
- ы н ы з / - и н и з , - у н у з / - у н р з ;

3-е - ы / - и , - у / - у , - ы / - и ,  . - у / - у .
- с ы / - с и ,  . - с у / - с у ’ 1

Т а б л и ц а  2 

Парадигма аффиксов принадлежности 
в башкирском языке

Лицо Ед. ч М н. ч.

1-е -м, - ы м / - е м , - б ы ^ - б е з ,  - б о з / - б ө ^ ,
- о м / - е м , - ы б ы ^ / - е б е з ,  - о бо з / - ө б в з ,

2-е -н, - ы ц / - е у , -*>ы£/ - г е ^ ,  - ь о з / - г » з ,
-о у / - ө н ; - ы ъ ы ^ / - е г е ^ , - о ъ о з / - ө г ө $ ,

3-е - ы / - е ,  -о / -ө , - л а р ы / - л ә р е , - д а р ы / - д ә р е ,
-Һы/-Һе,  -Һо/-Һ&; - ц а р ы /- р э р е ,  -тары/-тәре.

Т а о л и ц а  3

Парадигма аффиксов принадлежности в тракайском диалекте  

караимского языка

Лицо Ед. ч. Мн. ч.

1-е -м, - ы м / - и м , - м ы з / - м и з , - м у з / - м ю з ,
- у м / - ю м ; - ы м ы з / - и м и з » - у м у з / -ю м ю з ;

2-е -й, , -ый/-ий, - й ы з / - й и з , - й у з / - й ю з ,
-у й / - ю й; - ы й ы з / - и й и з , - у й у з / - ю й ю з ;

3-е -ы / -и ,  - у / - ю , -лары,  .-лери, -ляри.
- с ы / - с и ,  - с у / - с ю ;
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К этой группе языков относятся азербайджанский, баш
кирский, гагаузский, казахский, караимский, каракалпакский, 
кумыкский, ногайский, татарский, язык барабинских татар,  
крымско-татарский, турецкий, туркменский, узбекский и якут

ский языки.
В остальных тюркских языках показателем  принадлежно

сти 2-го лица множественного числа выступает аффикс -цлар,  
состоящий из аффикса принадлежности 2-го лица -ц, и аффикса  
множественного числа -лар,  .и его  фонетические варианты -цар,  
- гар .  (Приведем для иллюстрации парадигмы аффиксов принад
лежности в уйгурском, тувинском и алтайском языках.

Т а б л и ц а  4
Парадигма аффиксов принадлежности  

в уйгурском языке

Лицо Ед. ч. Мн. ч.

1-е - м / - и м , - м и з / - и м и з , . - у м ы з / - ш и з ;

ч1*1

2-е -н / -иц , -нлар/ -инл ар , -у нл ар / - у у л а р ;
- у $ / - у $ ;

3-е -и / - с и ; -и / - си .

Т а б л и ц а  5

Парадигма аффиксов принадлежности 
в тувинском языке

Лицо Ед. ч. Мн. ч.

1-е -м, - ы м / - и м , - в ы с / - в и с ,  г в у с / - в у с ,
- у м / - у м ; - ы в ы с / - и в и с ,  - у в у с / - у в / с ;

2-е -у, -ыу/ -иц, -г^ар/-уер,  -ынар/ -ицер ,
- у у / - (н ; - у у а р / - у ц е р ;

3-е - ы / - и ,  . -у/ - у ,  . -ы / -и ,  - у / - у ,
- зы/ ' - зи ,  - з у / - з у ; - 3 b i / - 3 U ,  г з у / - з у .
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Т а б л и ц а  6 

Парадигма аффиксов принадлежности 
в алтайском языке

Лицо Ед. ч. Мн. ч.

1-е -м,  . -ым/-им; - б ы с / - б и с , - ы с / - и с ,
-ы б ы с / -и б и с ;

2-е ->Г, -ын~/-игС; - г а р / - 1 ер, - ы г а р / - и г е р ;
3-е -ы / -и ,  - з ы / - з и ;  . -ы / -и ,  .-з ы / - з и . 1

В зависимости от показателей принадлежности распре

деление современных языков на группы и подгруппы может  

быть представлено следующим образом:
I. -ныз  и его варианты:

а) - н ы з Ь н и з  . . .  -  азербайджанский, гагаузский, ка
захский, каракалпакский, ногайский, язык барабинских 

татар, крымско-татарский, турецкий, туркменский и 

узбекский языки.

б) - г ы з / - г и з . „  -  башкирский, карачаево-балкарский, 
кумыкский, татарский и якутский языки.
в) - й ы з / - й и з . . .  — караимский язык.

II. -£гляр и его  варианты:
а) -цлар/-улэрш.ш — уйгурский и чулымский языки.
б) - ^ а р / - ^ э р . . .  -  киргизский, тофаларский, тувинский 

и хакасский языки.
в) - г а р / - г е р , . ,  -  алтайский язык.

В шорском языке формантом принадлежности 2-го лица 
множественного числа выступает показатель, компоненты ко
торого по сравнению с аффиксом принадлежности 2-го лица 
множественного числа -цлар следуют в обратном порядке: вна
чале аффикс множественного числа -лар (и его фонетические  
варианты), а затем  -  аффикс принадлежности 2-го лица един
ственного числа -н: -лар-ыу,  -лер-иц,  ,-нар-ыу, -нер-ин,  -тар-ыц,  

-тер-ин.
Существование двух различных по структуре типов пока

зателя принадлежности 2-го лица множественного числа в тюрк- 

238



ских языках позволяет предположить, что становление и р а з
витие их шло двумя различными путями. Исходной формой  

является первый тип. В памятниках орхоно-енисейской пись
менности функционировал аффикс -цыз  и его  фонетические  

варианты. И лишь в древнеуйгурском языке наблюдается с о 

существование аффиксов первого и второго типа. В.М. Наси- 
лов в своем  очерке «Древнеуйгурский язык» отм ечает , что 
форма -цлар  появилась, по-видимому, для выражения почти
тельного отношения к бож ествам  или священным персонам, 
а также к высокопоставленным лицам /5 ] .  Постепенно форма  

-цлар  вытеснила форму -цыз ,  которая стала употребляться в 
уйгурском языке лишь для выражения вежливости. Такое же 
положение сущ ествует и в киргизском языке. Приводим пол

ные парадигмы аффиксов принадлежности в современных кир
гизском и уйгурском языках:

Киргизский язык

1-е л.

2-е л.

Вежливая
форма

3-е л.

1-е л,

2-е л.

Вежливая
форма

Уйгурский язык

Е д и н с т в е н н о е  ч и с л о  

- м,  - ы м / - и м ,  - м / - и м ,

- у м / - у м ;  - у м / - у м ;

-у,  - ыц/ - иц ,  - н / - иц ,  .

- ц ы з / - ц и з ,  - н у з / - н у з ,  - н ы з / - ц и з ,

-ыныз/ -иуиз, ,-унуз/ -уцуз; -ыныз/ -ициз;
- ы / - и , -у/-у, - и / - с и  ;
- с ы / -с и ,  - с у / - с у ;

М н о ж е с т в е н н о е  ч и с л о

- б ы з / - б и з ,  - б у з / - б у з ,  . 
- ы б ы з / - и б и з , , - у б у з / - у б у з ;

-н ар / -н ер ,  -цор/ -Цвр  

- ы н а р / - и у р ,  - у ц о р / у  ц вр  
- ц ы з д а р / - ц и з д е р ,
-ц у з д а р / -цузде р ,  
-ы ц ы з д а р / - и ц и з д е р , 
- у у у з д а р / - у ц ^ д е р ;

-мыз  / - м и з ,
- ы м ы з / - и м и з , 
- у м ы з / - у м и з ;
-цлар/ -пул ар,

-у у л а р / - у  улар;  

- н ы з л а р / - ц и з л э р ,  
ы н ы з л а р / - и у и з л  эр,
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3-е л. -ы / - и ,  - у / - у ,  . -и / - си .
- с ы / - с и ,  - с у / - с у .

По аналогии с уйгурским языком и, очевидно, под его  

непосредственным влиянием развивались аффиксы принад

лежности 2-го лица множ ественного числа и в языках Сибири: 

алтайском, тофаларском, тувинском, хакасском и чулымском.
В особом положении находятся саларский язык и язык 

желтых уйгуров. В них существуют единые формы аффиксов  

принадлежности и для единственного, и для множественного  
числа, В языке желтых уйгуров сущ ествует единый аффикс и 

для 1-го и для 2-го лица. Парадигмы аффиксов принадлежности  
в этих языках таковы:

Саларский Язык
язык желтых уйгуров

1-е л. - м , - ч >
2-е л. - ч ,
3-е л. - 1 / - а  ■ -и / -си ,~ы / -с ы.

Неразличимость аффиксов для единственного и м нож ест
венного числа, а в языке желтых уйгуров и для 1-го и 2-го ли
ца, предполагает обязательное наличие при имени атрибута,  
выраженного в языке желтых уйгуров формой родительного  
падежа личных местоимений, а в саларском -  соотв етствую 
щим притяжательным м естоимением . В языке желтых уйгу
ров: мен1ц мла ц  ‘мой ребенок*, с е н щ  мла>{ ‘ твой ребенок*, 
гоныц м л а с ы  ‘ его  ребенок*, мыстернын м ла н  ‘ наш ребенок*, 
сНерныц млац  ‘ ваш ребенок', голарныц^ м л а с ы  ‘их ребенок* 

/ 8 / .  В саларском языке: ш1т ‘мой брат*, s i n ig i  т'щ
‘ твой брат*, anigi  г'гегвг ‘ его  брат*, p is i n i g i  1п1т ‘ наш брат*, 
s i l i n i g i  ш м  ‘ваш брат*, vulanig i  ‘их брат* / 7 / .

С воеобразна и несколько отлична от парадигм других  
тюркских языков парадигма аффиксов принадлежности в чу
вашском языке, которая приводится ниже.

Прилагаем сводную таблицу аффиксов принадлежности  

во всех  тюркских языках.
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Е д . ч.

1-е л. -м,  , -ам/- ' ем /

2-е л. -У/-У,
3-е л. -в /-« ;

Мн. ч. 

- м а р / - м е р ,  

- а м а р / - е м е р ,

- а р / - е р ,

-е/ -к .

Т а б л и ц а  V 

Сводная таблица аффиксов принадлежности

Языки
Единственное число Множественное число

А
зе

рб
ай

дж
ан

ск
ий

1-е л.

-м

-ым
-им
-ум
-^м

2-е л. 

-и

-ЫН
-ин 
-ун 
-Ун

3-е л.

-ы
-и

-у

- у
-сы
-си
- с у
- с у

1-е л.

-мыз  

-миз  
-муз  
-муз  
-ымыз  
-имиз  
-у  м у з  
- у м у з

2-е л.

-ныз

-низ
-нуз
-нуз
-ыныз
-иниз
-уну з
-у  нуз

3-е л.

-ы
-и

-у

■у
-сы
-си
-су

-с/

А
лт

ай
ск

ий

-м

-ым
-им

-«■
-ыгг
-иге

-ы

-и
,-зы
-зи

-быс  

-бис 
-ыс  
-ис
-ыбыс
-ибис

-гар
- ге р
-ыгар
-игер

-ы
-и
-зы  

-зи

Б
аш

ки
рс

ки
й

-м
-ым 
-ем 
-ом 
-в м.

-ч
-ыц
-ец
-оц_
-вц

-ы
-е
-0

-в

-кы  
-Ле ' 
-ко 

-йв

-бы%
-бед
-бод
-без*
-ыбыз>
-е бе з>
-обоз
-вбвд

-гы§
-гед

- г»§

- ъ ч ы $ 
-е ге д  
-огор
-О10£

-л ар ы 
-л эре  
-дары  
- д эр е  

-з ар ы 
-з эре  
-тары 

-таре
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Продолжение табл. 7

Языки
Единственное число Множественное число

1-е.л. 2-е л. 3-е л. 1-е л» 2-е л. 3-е л,
■ -м -н -ы -м ы з - н и з -лары

ох
*

-ым
-им

-ЫН

-ин
-и

■у

-миз
-м уз

-низ
-нуз

-л ер и 

-нары
осо>а(Яи

.-У*
и

-ум
-У к 
-ун

-у
-сы

-м уз
-ы м ы з

-нуз
-ыны з

-нери

оз
Ни -си

•с у
-су

-и миз  
-у м у з  
•у м у з

-иниз
-уну з
-унуз

-м -ч -ы •мыз -цыз -лары
эх -ым -ыц -г -лег.9 - ф з -лер1
аX

-1м - Ң -сы -ым ы з -ЫҢЫЗ -дары
03пСО

-с1 -1М1з -г «('з -дер1
* -тары

-тер1

*

з  03 * 50 е*
1 «аз 5 
СЗ 12 

*  *03и

-м
-ым
-им
-ум

-н

•ЫН

-ин
-ун

-ы
-и

-у
-сы
-си
-су

- МЫЗ

-миз
- м у з
- ЫМЫЗ

-и миз  
- у м у з

-ныз
-низ
-нуз
-ыныз
-иниз
-унуз

-лары  
-л ери

К
ар

аи
м

ск
ий

 
ра

ка
йс

ки
й 

ди
ал

ек
т)

. -м
-ым
-им
-ум
-ЮМ

-й
•ый
-им
-уй
-юй

•ы
•и

-у
-ю
-сы
-си 

. -су

-м ы з
•миз
-м у з
-мюа
-ымыз
-имиз
-у м у з

-йыз
-йиз
-йуз
-йюз
-ыйыз
-ийиз
-уйуз

-лары  
-л ери 
-л яр и

Е- -сю -юмюз -к  йюз
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Продолжение т а б л .7

Единственное число Множественное число
Языки

1-е л. 2-е л. 3-е л. 1-е л. 2-е л. 3-е л.

К
ар

ак
ал


па

кс
ки

й -м
-ым
-им

-ч
-ыц
-иц

-ы
-и
-сы
-си

-мыз
-миз
-ымыз
-имиз

- \ ы з
-циз
-ыцыз  
-и циз

-ы
-и
-сы
-си

К
ар

ач
ае

во
-

ба
лк

ар
ск

ий

-м

-ым
-им
-ум
-ЮМ

-нг 

-ын г 
-и ы  
-унг  
-юнг

-ы 

-и

-У 
-ю
-сы
-си

-су
-сю

•быз
-биз
-буз
-бюз
-ыбыз
-ибиз
-убу з
-юбюз

• гъыз
•гиз
- гъ уз
-гю з
-ы г ъ ы з
-и г и з
-у г ъ у з
-Ю1ЮЗ

-ы
-и
-лары
-л ери

К
ир

ги
зс

ки
й

-м
•ым
-им

-ум

-ум

и

■п
’ЫҢ
-иң

- у \

■Һ
В.ф.
-цыз
-циз

-цуз

-Ц)3
-ыныз1
-нцнэ

-УЦУз 

7  Ч/з  

—----------

-ы
-и

-у

- 1
-сы
-си
-су
- е /

-быз
-биз
-буз
-буз
-ыбыз

-ибиз
-убуз
- ' /6^3

-нар 
-цер 

-цор 

-нөр 
-ыцар 

-иңер  

-УЦор 
7  ч'вр 

вежливая 
форма  
-цыздар
-ңиздер
-цуздар
■нүздер
•ыцыздар
-ициздер
-уцузда р
- / у у з д е р

-ы
-и

-у

-х
-сы
-си
-су
-су
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Продолжение табл. 7

Единственное число Множественное число
/13  ы  К И

1-е л. 2-е л. 3-е  л. 1-е л. 2-е л. 3-е л.

К
ум

ы
кс

ки
й

-м
-ым
-им
-ум
-уъм

- н г г
-н г

-ынг ъ
-инг
-унгъ
-уьнг

-ы
-и

■у
- уь
-сы
-си
-су

суь

-быз

-биз
-буз
-буьз
-ыбыз
-ибиз
-убу з
- у ь б у ъ з

- гъ ыз  

- гиз  
- г ъ у з  

- г у ъ з  
- ъ п ъ ы з  
-и гиз  

•Угъуз  
- у ъ г у ь з

-ы
-и

-у
-уь
-сы
-си
-су
-суь

Н
ог

ай
ск

ий -м
-ым
-им

-нъ
-ынъ
-инг

-ы
-и
-сы
-си

-мыз
-миз
-ы м ы з
-имиз

-нъыз
-нъиз
-ынъыз
-инъиз

-ы
-и
-сы
-си

С
ал

ар
ск

ий

- т

-у  т 

-гот 
- и т  

- и т

- п,
~У1
-г/г
-иг^

»•-иц

- у .

-г
- в у

-зг

- т

- у т

- и т  

- и т

‘Л
-УП
-г/^
- и пIи
- и?^

•у
-г

-«у
-5 г

Т
ат

ар
ск

и
й -м

-ым
-ем

л
-ыу
-ец

-Ы  '
-е
-сы
-се

-быз
-без
-ыбыз
-ебе з

- гы з
- г е з

- ы гы з
- е г е з

-ы.
-е

-сы
-се

Яз
ы

к 
ба

ра
би

нс
ки

х 
та

та
р

-м
-ым
-им

-н
У

-ЫН

-ин
>

-ы
-и
•сы
-си

-быс
-бис
-мыс
-мис
-ыбыс
-ибис
-ымыс
-имис

-цыс
-уис
-гы с
-гис
-ыныс
-ицис
-ыъыс
-игис

-лары
-лери
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Продолжение табл, 7

Язык
Единственное число Множественное ЧИСЛО

1-е л. 2-е л. 3-е л. 1-е л. 2-е л. 3-е л.

К
ры

м
ск

о-
та

та
рс

к
ий

-м

-ым  
-им

-ч
-ы ^ 
-и^

-ы

-и

-сы

-си

-ж ыз  

-миз  

• ымыз  

-имиз

-ныз

- у , з

-ыцыз

-ициз

-ы

-и
-сы

-си
-лары
-лэри

05
* -м -н% -ы -быс -цар -ы
ООц •сЗ -ым -ыц -и -бис -нэрг» -и
«=?•со -им -иц ■зы -ыбыс -ыцар -зы

'О*о - зи •ибис - и н э р -зи
Н

-м -ы -выс -цар -ы
-ым -ыц -и -вис -цер -и

ох -им -иц •у -вус -ыцар -у
*
О

-ум -УЧ -у -в у с -ицер -у.
К
СО>5

-ум 7*
- зы -ывыс -уцар -зы

>Ь -зи -ивис -ууер -зи
- з у - у в у с - з у
- 3 / - у  вус - з у

•т -тг -1 -пиг *П1 г -1ап
-ап -171 -г -т.1г - т г -1еп

эХ -1т -1п -вг - и т  г -1шг
* -ит •ип -в1 -Ш1 2 -вигЕГ0) * •

Он •ит -ип -и -тиг -п и г
>9 „
Н •и -тиг -пиг

-эй -итиг -ипиг
-ей -итиг - и п ’иг

оХ 
• ^

-М -ч -ы -МЫЗ -цыз -ы
* О Он Ж -ым -ыц -и -миз -циз -и
>> <Х> •
Н 2 -им -иц -сы -ымыз -ыцыз -сы
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Продолжение табл. 7

Язык
Единственное число Множественное число

1-е л. 2-е л. 3-е л. 1-е л, 2-е л. 3-е л.
од -ум ~УЦ -си -имиз -иниз% -си

« *^ о -ум ‘/ч - у м ы з -уныз
>5 0
Н 2 - у м и з -Уциз

У
зб

ек


ск
ий

-м
-им

-нг

-инг
-и

-си

-миз
-имиз

-н ги з

-ингиз

-и

-си

-м -ч -и м и з -нлар -и
-им -иц -си -имиз -инлар -си

°5
Осх>*

-ум
-ум

-УЧ
-уч
в.ф

- у м и з
-у миз

-унлар
-Уулар

**>
-цыз
-циз
- ыуыз  
-ициз

Я
зы

к
ж

ел
ты

х
уй

гу
ро

в -ч -сы,~ы
-си у-и

-СЫ ,-Ы  

-си ,-и

0» -м -нъ - о'{ -быс -нъар -ы
*!оо

-ым -ынг -г -бЬс •нъер -1
03*03

X

-гЖ -1нъ -зы -ыбыс -ынъар - зы
-3 i -гблС -Ыъер -3 г

Ч
ув

аш
ск

ий ") СЗ 
} ^ 

• 
• 

1

-у
■у

-е
-и

-мар
-мер

о »_/
-амар
-емер

-ар
V/

-ер
-е 

•и

-м -нг -ы -быс - н г н а р -ы
1
2 -ым -ынг -и -бис -нгнар -и

Чу
ль

:
ск

ий -им
-ум

-инг
-унг

-у
■У

-ыбыс  
-ибис

-ынгнар
-ингнар

-У 
-У
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Продолжение табл. 7

Язык
Единственное число Множественное число

1-е л. 2-е л. 3-е л. 1-е  л. 2-е л. 3-е л.

Ч
ул

ы
м


ск

ий

-ум -у'нг -зы
-зи
- з у
- з у

-выс
-вис
-вус
-в у с

-унгн ар  
-унг  нар

-зы
-зи
- з у
- з у

Ш
ор

ск
ий

-м
-ым
-им

-нъ
-ынъ
-инъ

-ы
-и
-зы
-зи

-быс
-бис

-ыбыс
-ибис

-ларынъ  
-леринъ  
-нар ынъ 

-неринъ  
-тар ынъ 
-теринъ

•лары
-лери
-нар ы
-нери
-тары
-тери

Я
ку

тс
ки

й

-м

-ым
-им
-ум
-ум

-ГС
-ЫК
-иге
-угг

■ г

-а

-э
-0
-в
-та 
-т 9

-то 
-т в

-быт
-бит
-бут
-бут
-мыт
-мит

-мут
-мут

-пыт
-пит
-пут
-пут

-гсыт
-Кит
-Нут
-нут
-ьыт

-ъит

•ъут
-г*ит
-кыт
-кит
-пут
-кут
-хыт
-хит
-хут
-хут

-лара

- л э р э
-лоро
-л&ре
-дара

-дэрэ

-доро
-дере
-кара

-нэр э
-норо
-нврв
-тара

-тэрэ
-торо

-тер в

03

О
сх
с-0«>50
ЕС030

-м

-ым
-им
-ум
-ум

л
-ЫН %
-иц

- щ

' Р

-ы
-и

-сы
-си

-м ы з  
-миз  

-муз  
-ж уз
-ы м ы з
-имиз

-ЦЫЗ
-циз
-цуз
-ЗУ3
-ыныз9
-иниз

-ы
-и



Продолжение табл. 7

Единственное число Множественное число
Язык

1 -е  л. 2-е л. 3-е л. 1-е л. 2-е л. 3-е л.

- у м у з -УЧУЗ
эХ5V

- / м / з ■ п ркЬа
Осх -нлар
>а -ц.л эр

эХ>а вежливая
О форма
030) -цызлар
о- - у и з л э р

-цузлар
-цузлөр

45
X

-м -ы -Мыз -ныз -ы
-ым -ыг\ -и -миз -циз -и

О
эХ -им -иц -сы ■-муз уз
О
о - ум -уц -си -м уз -нуз
Ж
Ф1

- у м • л -у -ымыз -ыцыз
О
X - у -имиз -ициз
о
Xсх - у м у з -УЧУЗ
о - у м у з -у Г/3
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